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the flowers showered by the no/cam trees (Pari.l2:l-8).
Tarar - 1. TZcippataiyin Tarmaiyinaiyutaiyavar (People eager like men in the vanguard) Men and women, eager like the soldiers in the vanguard of an army, came to the river Vaikai, vying with each other in groups in selecting the proper place for their water-sports (pari,6:29-32).
2. Malaiyioaiyutaiyavar (Persons with garlands) Men and women wended their way towards Parankunram, adorned with garlands of well-chosen flowers (Pan. 19:14).
Taravar - Malaiyiaaiyutaiyavar (Persons with garlands)
The waters of the Vaikai, carried away the wreaths on the heads of the persons adorned with garlands (Pari.43-50).
Taran   -  Malaxyatyuuuyavan   (Person   with   garlands)
Lord Civaperuman is adored as the one adorned with fresh flowers of the cassia blooming the rainy season (Akam.Invo.1,2). The hero wearing a garland of kuvalai flowers .dripping honey, came hopeful of meeting the heroine (Akam.38:2-5). As the heroine was guarding the millet-field, the hero wearing a garland, came up behind her and embraced her nape (Nar.l28:7-9).
Talam - Unkalam (Eating plate)
The housewife with plump arms, washed the eating plates, to serve food to the guests fPuram.l28:14.15V
Talattal - Urahkac ceyyap paftuppatutal (Singing a lullaby)
The hero after making love to the heroine at the night-tryst, slumbered sweetly upon the breasts of the heroine, to the lullaby chanted by the white cascade rolling down the hill (Pari.6:53- 55).
Tali - 1. Aimpataittali (An armlet worn by children showing the five weapons of Lord Tirumal)
The poet marvelling at the tender age of Pan-tiyan Netuncejiyan going to war with his enemies, said that he had not yet removed the child's armlet on his neck (Puram.77:6J).
2.  Kaluttil aniyum oruvakai ani   (An ornament worn round the neck)
Children wore ornaments round their necks with tiger's tooth fixed to them (Puram.374:9; Kuru. 161:3). The foresters' daughter wore golden ornament round her neck with a tiger's tooth and gems fixed to it (Akam.7:17,18,22).
3.   Palakarai I Cbli    (Cowrie-shell)
The white-streaked crow in the sea-shore would be scared of the bright striped cowrie-shells mistaking them to be a fishermen's net (Aink.l66:l,2).
Taval - Varuttam (Pain)
Paranar asked Katal pirakkbttiya Cenkuttuvan: "When will your legs be free from the pain of fighting against the waves of the sea?" (Pat.41:17, 24,27),
Tal- 1. Talppal (Bolt)
In the cold season, the thick well-fitted double doors of the mansion, were bolted fast
fWetu 67,6TV.    Owina   fn   sp.narfltinn   from hill-tops, by the kuravas, along with cooked rice (Malai.12,13). The forester returning form his hunting brought gems dug by the elephant-tusks, gold and the pearl that fell from the broken tusks, on bundles carried on his shoulder using sandal-wood, as shoulder-staff (Akam.282:l-9).
